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Produktegenskaper

Storlekar
Produkten kan bäras på vänster eller höger sida.
Rekommendation: För storleksgränssnitten mellan Small/Medium och Medium/
Large, välj om möjligt den mindre versionen av VACOcast Diabetic.

Small Medium Large
EUR 35 – 39 39 – 43 43 – 49
UK 2 ½ – 5 ½ 5 ½ – 8 ½ 8 ½ – 13 ½
US (M) 3 ½ – 6 ½ 6 ½ – 9 ½ 9 ½ – 14 ½
US (F) 4 ½ – 7 ½ 7 ½ – 10 ½ 10 ½ – 15 ½

Indikationer

• Sårbildningar på foten
• Diabetessår på foten
• Postoperativ vård efter tå- och 
 framfotsamputationer

• Diabetisk neuro-osteoartropati 
 (DNOAP) eller Charcot

Kontraindikationer

Inga kända

Information om skötsel/rengöring/desinfektion sterilisering

Du får denna medicinska produkt i ett hygieniskt perfekt skick.
• Nedre hölje: Diskmaskin vid 60 °C.
• Rem: Tvättmaskin vid 40 °C.
• Velour-skydd: Tvättmaskin vid 60 °C, tvätta med liknande färger. Ta bort dynan före   
 tvätt. Stäng blixtlås och kardborrfästena igen.
• Torkning: Lufttorka, torka inte i en torktumlare.
• Vakuumdyna: Ytdesinfektion
• Sterilisering: Denna medicintekniska produkt är inte lämplig för sterilisering.

Tillbehör

För att stödja behandlingen, kan följande tillbehör, om de inte ingår i leveransen,
beställas från OPED GmbH:
• Bandlås (VERS-16-4-41): Bandlåset kan användas för att låsa ortosen och säkerställa  
 att den kan inte tas bort. Enheten låses och låses upp med en speciell nyckel och  
 kan därför låsas och låsas upp upprepade gånger.
• Låsnyckel (VERS-11-3): Låsnyckeln kan användas för att förhindra oavsiktlig 
 borttagning av ortosen.

Tekniska data/parametrar

Material i enheten:
Hårt nedre hölje (PP), foder (bomull/PA velour/PU-skum), dynhylsa (PVC),
fyllningsmaterial (EPS-sfärer), rem (PP-tyg), sula (EVA), 
övre hölje (PP/PU). Alla delar och komponenter är latexfria.

Transportförhållanden/förvaringsförhållanden/bortskaffande

Förvaring: Förvaras torrt och hygieniskt och skyddas mot direkt solljus.
Tyskland: Den medicinska enheten är en uthyrningsprodukt och måste 
återlämnas till OPED.
Schweiz: Den medicinska enheten kan återlämnas till OPED kostnadsfritt.
Övriga länder: Kassera den medicintekniska produkten som  
brännbart avfall eller hushållssopor.

Garanti

Garantin tillhandahålls i enlighet med gällande bestämmelser. OPED GmbHs: 
affärsvillkor och bestämmelser gäller också, där så är tillåtet.

Dataskydd

Tyskland:  Information om behandlingen av dina personuppgifter finns på:
  http://oped.ch/kontakt/your-data/.
Schweiz:  Information om behandlingen av dina personuppgifter finns på:
  https://oped.de/datenschutz.

Vid klagomål som rör produkten, t.ex. skador eller problem med passform, kontakta 
tillverkaren direkt. Endast allvarliga händelser som kan leda till en betydande försämrad 
hälsa eller dödsfall ska rapporteras till tillverkaren och behöriga myndigheter i 
medlemsstaten. Allvarliga händelser definieras i artikel 2 (65) i direktiv (EU) 2017/745 
(MDR).

Ditt OPED-team

Läs bruksanvisningen och säkerhetsanvisningarna innan du använder VACOcast 
Diabetic.

Syfte: Underbens- och fotortos utformad för att avlasta tryck och immobilisera leder
 i angiven position. Läsbara bruksanvisningar finns på vår hemsida.

Säkerhetsinformation

 Produkten är endast avsedd för användning på en patient.
 VACOcast Diabetic är inte utformad för dynamiska aktiviteter såsom hoppande 

och rask gång. Om du ramlar när du använder VACOcast Diabetic, kontrollera 
omedelbart om ortosen är skadad. Om VACOcast Diabetic är skadad kan det 
påverka din säkerhet.

 Använd aldrig produkten över öppna sår och använd den endast efter att ha fått 
medicinsk rådgivning.

 Om kraftig smärta, domningar eller känselförändringar inträffar, om ovanliga 
reaktioner eller en obehaglig känsla upplevs under användning av ortosen,  
kontakta omedelbart din läkare eller ortopedtekniker.

 Denna medicintekniska produkt är utformad för de angivna indikationerna och 
kan skadas av oavsiktlig eller felaktig användning, t.ex. i samband med idrott, 
fallolyckor, eller vid exponering för vätskor som är inkompatibla med plastmaterial.

 Rådfråga din läkare när denna produkt används i kombination med en annan 
medicinteknisk produkt.

 Endast reservdelar och/eller utbytesdelar som godkänts av OPED GmbH får 
användas.

 Observera vägtrafiklagen som gäller i ditt land.
 Ej tillverkad med naturgummilatex. 
 Kontrollera att sulan sitter säkert – annars finns det risk för att halka! 

Sula: När tåsektionen är helt förlängd kan gångmönstret förändras eller 
begränsas.

  Pärlorna i vakuumdynan kan flyttas runt. Vi rekommenderar därför att ventilen 
öppnas varannan till var tredje dag, för att utjämna eventuella anhopningar av 
små pärlor, och därefter återställera vakuumet.

 Förvaring: Ventilklaffen måste alltid vara stängd!  
Ventilringen måste tryckas nedåt och ventilklaffen måste stängas  
(Figur 1 + 2)

 Denna produkt är avsedd att användas i högst 6 månader.
 Observera: När du bär ortosen, se till att skon på motsatt sida är tillräckligt hög 

eller att sulan höjs för att kompensera för nivåskillnaden.

Så här använder du produkten

Montering av VACOcast Diabetic
Dra ventilringen uppåt (detaljer finns i ”Ventilfunktioner”) för att låta luft flöda in 
(fig. 3). Om de små pärlorna i fodret (fig. 4) har ansamlats, stryk dem släta. Placera 
din fot i tygfodret (fig. 4) och passa in den med tygfodret hela vägen i det nedre 
höljet (fig. 5). Stäng sedan tygfodret. Dra fodret en aning uppåt (fig. 6). Passa in det 
övre höljet (fig. 7) (toppen: utsidan mot det undre skalet; botten: flikar in i det undre 
skalet) och stäng banden för hand och i den utsträckning smärtan tillåter (se fig. 8). 
Vid montering av det övre höljet, se till att ventilen inte är klämd. Det övre höljet ska 
inte placeras mot eller över ventilen. 
Justera och fixera vakuumdynan
Återjusterbar vakuumdyna: Tygskyddet innehåller en dyna fylld med pärlor. (fig. 9) 
För att förhindra att pärlorna glider in i dynan, sugs luften ut via ventilen med hjälp 
av sugpumpen, vilket skapar ett vakuum (fig. 10). Dynan anpassas därför perfekt till 
fotens anatomi och svullnad. Tryckkänsliga områden, och svullnader kan lindras 
genom målinriktad omfördelning av pärlorna.
Ventilfunktioner  
Öppna ventilen/mjuka upp vakuumdynan: 
Dra ventilringen uppåt och för den åt sidan för att låta luft flöda in (figur 3). Skjut 
sedan tillbaka ventilringen till sin ursprungliga position.
Stänga av vakuum/härda vakuumdynan:
Tryck ventilringen nedåt. Anslut sugpumpen och krama den (ca 7-8 gånger) tills 
den inte längre fylls med luft. Krama pumpen för att avlägsna luft från dynan och 
skapa ett vakuum. Detta fixerar den anpassade passformen på plats (fig. 11). Stäng 
ventillocket för att avsluta (fig. 12).

Stänga ventillocket 
Tryck ned ventilringen och stäng ventillocket. Detta ställer in vakuumet (fig. 12).

Byte av dynfoder
Det medföljande reservfodret innehåller ingen dyna! Vid byte av foder måste dynan 
tas bort från det använda fodret och sättas in i det nya fodret! Öppna det bakre 
blixtlåset hela vägen och ta bort dynan från det använda fodret. Öppna ventilen 
och skaka ut kudden så att de små pärlorna kan omfördela sig själva (se ventil-
funktioner). Skapa vakuumet (se ventilfunktioner), placera vakuumkudden i det nya 
fodret och för ventilen genom knapphålet (Figur 9). Ett extra tygfoder ingår inte i 
förpackningen i alla länder. Om den medföljande förpackningen inte innehåller ett 
extra tygfoder, måste det beställas separat.

Inpassning och byte av sula

Ta bort sulan
Tryck på båda upplåsningsknapparna samtidigt (figur 13).

Passa in sulan
Placera VACOcast Diabetic rakt och centrerat på sulan innan du trycker den mot 
sulan (du hör två klickljud) (fig. 14). Kontrollera att sulan sitter ordentligt.

Justering av sulans längd
Ta bort sulan och tryck på upplåsningsknappen (fig. 15). Flytta tåstycket till önskad 
position.

Justera omkretsen runt vaden

Skjut spännet på båda sidorna ut ur det nedre höljet (figur 16). Skjut spännet till öns-
kat läge. Position A = stor vadomkrets, position B = liten vadomkrets (figur 17).
Tryck in spännet i det önskade hålet (figur 18).

Patientinformation

Tryckpunkter/problemlösning
Avlägsna ortosen från foten. Dra i ventilringen för att låta luft flöda in i dynan. Fördela 
dynans fyllning jämnt vid tryckpunkten. Sätt på ortosen igen. Använd ett finger för att 
kontrollera att det finns tillräckligt med små pärlor i kudden mellan tryckpunkten och 
det yttre undre skalet.

Dusch/tvätt
Du kan duscha med produkten om din läkare har gett dig tillåtelse att göra det. Ortosen
särskilt höljet, måste skyddas mot vatten (t.ex. genom att använda ett duschskydd).

Sömn
Innan du somnar ska du placera en handduk under enheten så att lakanet inte tar 
skada.


